UNI FAN TL LCD FLEX 120
INSTALLATION GUIDE

= Guide d'installation = Installationsanleitung * Guia de instalacion
= Installationsguide = Instrukcja instalacji * PykoBoacTBONOYCTaHOBKe
= RRIER « AV RA—LAAR

LIAN LI

Feel the difference

Package Contents
= Contenu du colis * Verpackungsinhalt = Contenido del paquete = Férpackningens innehall
= Zawarto$¢ opakowania = Cofepxumoeynakosku = SEERZEY) = /\vr—SHEY
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FLEX LCD Receiver
Model: RF-R-TFLCD
x4 Rating: 12V =100mA x1

FCC Caution.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

*RF warning for Portable device:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.

2.4g wireless spec : frequency 2402-2480MHz

Transmition : Below 10mw
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Manufacturer: LIAN LI INDUSTRIAL CO., LTD.

REPRISE ADEPOSER A DEPOSER
ALALVRAISON  ENMAGASIN EN DECHETERIE

— Cet appareil
3-Year Warranty = 3rok gwarancji se recycle
Garantiede3an = FapaHTus3rog

= 3 Jahr Garantie = 3FERE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LIAN LI INDUSTRIAL CO,, LTD,  "™iéieiaréparationcue donce vt sopri
2F., NO. 20, ANKANG RD., NEIHU DIST., TAIPEI CITY 114, TAIWAN

- 1- service@mail.lian-li.com

3afode garantia = 3 FERMREE
3 ars garanti

Fan to Fan Connection

= Connexion ventilateur & ventilateur = Lufter-zu-Lufter-Verbindung = Conexion de ventilador a ventilador

= Flakt till flakt-anslutning = Potgczenie wentylatora z wentylatorem = Coep TUNATOP Ayco6oit
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LCD FAN

A LCD FAN
No Mix of LED and LCD

RECEIVERINSTALLATION
= Installation du récepteur * Empfangerinstallation = Instalacién del receptor = Installation av mottagare
= Instalacja odbiornika * YcTaHOBKanpueMHuKa » EIKE &4t « Lo —/\—DERO{FiF

= Check orientation

= Attention au sens

= Richtung beachten = & 5[HE

= Cuidado con la = HREEE
orientacion

= Kontrollera riktning

= Zwré¢ uwage na kierunek

= CobnoganTeopueHTaLmio

5 1

Secure direction

/A

RECEIVERCABLEDIRECTION CONVERSIONDIAGRAM

= Schéma de conversion de direction du cable du récepteur * Diagramm zur Richtungsumwandlung des Empféangerkabels
= Diagrama de conversion de direccion del cable del receptor = Diagram fér riktningsomvandling av mottagarkabel
= Schemat zmiany kierunku przewodu odbiornika = Cxeman pasne

- BB BRERAATE - LY—N\—T - A RERE

Lift the cover from one side Release

Switch direction Secure

Receiver cable management
= Gestion des cdbles du récepteur * Kabelfihrung des Empféngers = Organizacion de cables del receptor
= Kabelhantering fér mottagare * Organizacja przewodéw odbiornika * Yknagkaka6enennpuemHmka
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https://lian-li.com/zh-TW/I-connect3/I-connect3-manual-l-wireless-sync/

REMOVETHEFANINTERLOCKINGKEY

= Retirez la clé d'interconnexion du ventilateur = Entfernen Sie den Lufterverriegelungsschlussel
= Retire la llave de interconexién del ventilador = Ta bort flaktens sammankopplingsnyckel
= Usun klucz blokujqcy wentylator = CHaTueduKcaTopaBeHTUnsTOpa * BRI « 77 B+ —ZMOINLFT

= Remove fan clip if radiator ports interfere = Usun klips, jesli porty chtodnicy przeszkadzajq
= Retirer le clip si les ports du radiateur génent * CHUMUTEKANMCY,eCAUNOPThI

* Clip entfernen bei Stérung durch Radiatoranschliisse pannatopamewator

* Retire el clip si los puertos del radiador interfieren  « =5k 4 8EgE K T35 > FEBEEHI84

= Ta bort klimman om radiatorportar stér = FHEIE )T ERDING

USAGEOFTHERUBBERPADS
= Utilisation des patins en caoutchouc = Verwendung der Gummipads = Uso de las almohadillas de goma
= Anvéndning av gummidynor = Zastosowanie podktadek gumowych = icnonb3oBaHepe3nHOBbLIXNPOKIaf0K

= BBBERAAR « JLNYROERAE

= Skruva fast och byt gummipads
= Zamontuj sruby i wymien podktadki

= Visser et remplacer les patins pour un rendu propre = YcTaHOBUTbBUHTbIN3aMEHUTLMPOKIAZKN
= Schrauben einsetzen, Gummipads ersetzen = LPEEIR AR E AR R R SN E R

= Instalar tornillos y cambiar almohadillas » XPEE-DLNYRRIRTRIEBZE X3

= Install screws and replace rubber pads
for a clean look
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CONTROLMODES (*MODES)
= Modes de contrdle (4 modes) = Steuerungsmodi (4 Modi) * Modos de control (4 modos) * Kontrollldgen (4 1égen)

= Tryby sterowania (4 tryby) Pe)o(mmuynpaanenm (4pexnma) « I (DR = HIEE—R@ESR)
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’% Control Via Wireless*

B
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* = L-Wireless Controller (sold separately)
* L-Wireless Controller (vendu séparément)
* L-Wireless Controller (separat erhaltlich)
= L-Wireless Controller (se vende por separado)
= L-Wireless Controller (séljs separat)

L-Wireless Controller ( y osobno)
* L-Wireless Controller(npopaércsotaensHo) Download
* L-Wireless Controlle ( r F5H#)
* L-Wireless Controller(3I5%)

Software

= Connect to motherboard USB 2.0 (9-pin) for fan speed, RGB,
and LCD control via L-Connect 3.

= Connexion USB 2.0 (9 broches) pour contréle du ventilateur,
RGB et LCD via L-Connect 3.

= USB 2.0 (9-Pin) Anschluss fur Lufter-, RGB- und LCD-Steuerung
Uber L-Connect 3.

= Conexién USB 2.0 (9 pines) para control de ventilador,
RGB y LCD mediante L-Connect 3.

= USB 2.0 (9-pin) anslutning fér flékt-, RGB- och LCD-styrning
via L-Connect 3.

= USB 2.0 (9-pin) do sterowania wentylatorami, RGB i LCD przez
L-Connect 3.

= USB2.0(9-pin)gnsynpaBnexus

_| BeHTUnsTopamun,RGBULCD

“ yepesL-Connect3.

= EIEEHIRUSB2.0(9-pin) »iEiR
L-Connect3#ZEHI &R \RGBEILCD
= USB2.09E>) ##4iTL-Connect
3I2&3 77>+ RGB- LCDHfilo

&

aprinpwm &

v

Connect to
PWM fan header

Connect to
MBUSB2.0 |
header S

Connect to @

PWM fan h
anheader | spinpwm &

= Use wireless for fan speed, RGB, and LCD theme control via L-Connect 3.

= Utilisez le mode sans fil pour contréler ventilateur, RGB et thémes LCD via L-Connect 3.

= Wireless fur Lifter-, RGB- und LCD-Themensteuerung tiber L-Connect 3 verwenden.

= Use inaldmbrico para control de ventilador, RGB y temas LCD mediante L-Connect 3.

= Anvénd tradlést for styrning av flékt, RGB och LCD-teman via L-Connect 3.

= Uzyj wireless do sterowania wentylatorami, RGB i motywami LCD przez L-Connect 3.

= Ucnonb3yiTewirelessgnsynpaeneHusseHtTunsaTopamm,RGButemamMmuLCD
yepesL-Connect3.

= EAEARIBIBL-Connect 312 HIE 5 \RGBEILCD X /8o

= 7Y L XTL-Connect3IC& BT 7> +RGB-LCDT— il

reduce interference.

= Gardez les appareils USB 3.0 et 2,4 GHz éloignés du L-Wireless Controller pour
réduire les interférences.

= USB-3.0- und 2,4-GHz-Gerate vom L-Wireless Controller fernhalten,
um Stérungen zu reduzieren.

* Mantenga los dispositivos USB 3.0 y 2,4 GHz alejados del L-Wireless Controller
para reducir interferencias.

= Hall USB 3.0- och 2,4 GHz-enheter borta fran L-Wireless Controller fér att
minska stérningar.

= Trzymaj urzqdzenia USB 3.0 i 2,4 GHz z dala od L-Wireless Controller, aby
zmniejszy¢ zaktdcenia.

= NepxuTeyctpoiicTBaUSB3.0u2,4MTusganuotL-WirelessControllergns
CHWKEHUSINOMeX.

= USB3.0£22 AGHZE B :AiEREL-WirelesstEml 23 LUR/LV T8

» FHBLEDT-8HUSB3.0,2.4GHzI# 8 % L-Wirelesshh SBEL T2 LY,

_6-

2 = Keep USB 3.0 and 2.4GHz devices away from the L-Wireless controller to

4 Pin PWM

é Connect to
Connect to PWM fan header

&
g

MB USB 2.0
header

= Use wireless for fan speed and RGB control, while USB 2.0 (9-pin) enables full LCD
functions through L-Connect 3.

= Utilisez le sans fil pour la vitesse des ventilateurs et le RGB, et 'USB 2.0 (9 broches)
pour les fonctions LCD via L-Connect 3.

= Wireless fur Lufter- und RGB-Steuerung, USB 2.0 (9-Pin) fur LCD-Funktionen tUber
L-Connect 3.

= Use wireless para ventilador y RGB, y USB 2.0 (9 pines) para funciones
LCD mediante L-Connect 3.

= Anvand wireless fér flékt och RGB, USB 2.0 (9-pin) fér LCD via L-Connect 3.

= Wireless do wentylatoréw i RGB, USB 2.0 (9-pin) dla LCD przez L-Connect 3.

= WirelessgnaseHTunatoposuRGB,USB2.0(9-pin)gnaLCDyepesL-Connect3.

= fEAwireless¥EHl B/ ERGB> USB2.0  (9-pin) EXAL-Connect35E#LCDIHAE

= wirelessT77>YRGBUSB2.0 (9E>) TLCDHEAE% FIfH

o 4PinPWM

Connect to
PWM fan head

(=0 an

5v-3p a = é

Connect to MB
5V-3P

= Use motherboard SYNC for fan speed and RGB control. Use wireless for LCD theme
control via L-Connect 3.
= Utilisez la SYNC carte mére pour ventilateur et RGB. Utilisez wireless
pour le LCD via L-Connect 3.
= Mainboard-SYNC fur Lufter und RGB. Wireless fir LCD tiber L-Connect 3.
= Use SYNC de placa base para ventilador y RGB. Use wireless para LCD via L-Connect 3.
= Anvénd moderkorts-SYNC for flékt och RGB. Anvénd wireless for LCD via L-Connect 3.
= Uzyj SYNC ptyty gtéwnej dla wentylatoréw i RGB. Uzyj wireless dla LCD przez L-Connect 3.
* Ucnonb3yinTeSYNCMaTepUHCKOMNAATbIAABEHTUNATOPOBURGB. Vcnonb3yiite
wirelesspnsaLCDyepesL-Connect3.
= EHIRSYNCEE SRR EIRGB > wirelessiZEHILC DI FEBL-Connect 38 E
» YHF—R—KSYNCTT7> L RGB wirelessTLCD%L-Connect3lfHle
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